大写山水

Landscape in Bold Strokes
满目都是中国式的山水，却疑惑于绘画与摄影。

All the pictures around here are in Chinese ink and wash painting style, but I find it hard to tell whether they are paintings or photographs. 
这些作品设置了一个游戏，让观者在画面前猜测、选择。其实，艺术不过就是成年人的游戏，只不过在趣味中玩得更有意味。

These artworks have set up a game to all the visitors, who cannot prevent themselves from making guesses or selections while standing in front of the pictures. Actually, art is quite similar to a game of the adults, the only difference is that as fun as it may be, art can also provide deeper meanings. 

如果把某类照片理解为艺术，从来没有人说过照片应该是什么样子。在人们看来，这组貌似中国水墨的摄影作品，有着极强的传统意韵，光影的交错分明是水墨的点染。
If photographs of some kind is regarded as art, nobody has ever claimed what the artistic photographs should look like. To us, these Chinese ink and wash painting-like photographs have the very wonder and charm that only traditional Chinese paintings could have, because, too obviously, that kind of texture of shades and lights could only be achieved via the inks and brushes. 
而我并不想追究它所用技法的倾向，讨论和寻找像什么、如什么、似什么，或许都是对这组作品的误读。没有理由把它无端的归类，也没有道理把它帖靠在什么之上，更没有权利把它附加在自以为的某种想像。
As for me, I don't like the idea of trying to find out what kind of techniques have been used. Perhaps, even the discussions or comparisons made about what they look like or are similar to would be misleading. Because, there is no need at all to put them into some meaningless categories, nor should it be attached to something else, not to mention we don't have any right to bestow any imagination set up by ourselves onto it. 
这是一组不俗的作品，它的表达少有强烈的冲击，也拒绝装神弄鬼的所谓“当代”，更摒弃八股式的腐气，但它以不同寻常的、完整的，又极端平静的方式来发散作者胸中之感慨。
These are a group of artworks which refuse any mediocrity, although they seldom have a very strong impact in expression. They have avoided being so-called "contemporary" by denying any attempts to deliberately mystify themselves, and abandoned any stereotype of conservatism. They just show the heart of the author to you in an extraordinary, complete, yet extremely calm way. 
这山水树石，哪里是对自然的描摹，早已变成作者表达心性的道具，他借用这自然的事物，讲述关于人、关于自己的故事。

Those mountains, rivers, trees and stones are not any more the depiction of the nature only, but have become the tools of the author to express his emotions, and he has told us a very good story about people and himself, via the objects of the nature. 
这些作品带着诗意，虽然不是强烈地扑面而来，而每一幅画面都潜藏着缓动的诗句。这不可能是有意而为的结果，诗是真诚的，是从心底由然而发的。可以想见，作者是以诗意的姿态面对着自己的生命。

Those artworks are poetic, but not very strong and direct. Every piece is like a slowly moving stream of poetic sentences, which cannot be achieved on purpose. Because poem is about telling the truth, and everything should be coming from the bottom of one's heart. I can see clearly that the author is standing face to face to his own life in a poetic way. 
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